Acta de la reunión de GIDE

Fecha: 14 de abril de 2023
Lugar: reunión en formato híbrido: presencial, en la Universidad Sofía y virtual, a través de Zoom (Esto ha sido posible gracias a Hiroko y Sayaka, que han aportado ordenador micrófono y cámara)
Horario: 18:30-20:30

Asistentes: Sayaka Nakajima, Paloma Trenado, Sae Ochiai, Maki Hoshikawa, Clara Miki Kondo, Hiroko Omori, María Dolores Pérez, Concha Moreno, Mayuko Ogura, Violetta Brazhnikova, Keiko Nitta, Marcela Méndez, Carmen Ondozábal, Ignacio Pedrosa, Ana Fernández (invitada) y Angustias de Arcos. 


1. Saludos de Mayuko Ogura, nueva presidenta de GIDE. Información general.
· Tras los saludos formales que dan inicio a esta nueva etapa, Mayuko dio la bienvenida a Ana Fernández, que está interesada en ser miembro de GIDE.
· Sayaka informó de los trámites realizados para la maquetación de las rúbricas con el fin de publicarlas en nuestra página web. Se encargará a una persona que también ha trabajado para CANELA. El presupuesto está en torno a 50 000 yenes.
· A petición de algunos miembros, Violetta habló de la posibilidad de comprar un ordenador para GIDE, ya que el que tenemos es bastante viejo. No obstante, Sayaka está tratando de actualizarlo. Cuando tengamos una conclusión firme, hablaremos de nuevo de este tema.
· Angustias informó sobre la situación de nuestra página web, actualmente inaccesible: Txabi puede seguir haciéndose cargo de ella. Se está intentando subir la información a una página gratuita; si no se consigue, tendremos que usar una página de pago.
2. Revisión del estado de las rúbricas.
· Aunque todavía quedan algunos detalles, el trabajo está casi finalizado.
· Se habló de algunos aspectos formales para unificar todas las rúbricas:
· En la parte donde aparecen autores o traductoras, cambiar la coma por y donde sea necesario. Ej.: Naoko Sato, Rosa Fernández ➝ Naoko Sato y Rosa Fernández
· En esta misma parte introductoria, conviven los dos puntos en fuente japonesa y española: vamos a usar siempre los dos puntos en fuente española.
–  En la traducción japonesa: cambiar 作成日時 por   最終更新日 
· En los descriptores de las escalas de evaluación, poner punto final tanto en español como en japonés. En cuanto a los descriptores de los criterios a evaluar, si es una frase, poner punto final tanto en español como en japonés. Si no es una frase, no se pone.
· En los casos en los que haya más de una valoración (ej: muy bien, excelente, 3 puntos…), poner solo una (la que el grupo prefiera).

3. Revisión de la introducción
Se acordaron algunos pequeños cambios para dar por terminada la introducción. De nuevo, se agradeció a Sae y a Concha por su trabajo, así como a las personas que han sugerido las modificaciones.

4. Programa de actividades para el curso 2023
Para elegir los temas sobre los que trabajaremos próximamente, se pidió a los asistentes (algunos ya habían tenido que salir de la reunión) que eligieran dos de las propuestas hechas en la reunión anterior. Estos son los resultados: 
· Formación en la manera de evaluar a través de escalas que proponen el MCER y el Instituto Cervantes (Ignacio, Mayuko, Sae, Concha, Carmen, Anita, Maki)
· Concepto de mediación que propone el MCER y cómo aplicar en nuestro contexto japonés (Hiroko, Violetta, Ignacio, Mayuko, Marcela, Ana, Sayaka, Sae, Concha, Carmen, Anita, Angustias)
· Variedades del español (Maki).
· Pragmática (atenuación) (Hiroko, Angustias).
· Taller relacionado con la gestión de sentimientos (en el pasado Salomé González se ofreció a darlo) (Violetta)
· Enfoque por proyectos (visión constructivista). Tener en cuenta la evaluación entre estudiantes.
· Elaboración de un corpus textual para su posterior publicación a través de la recogida de datos (habría que delimitar el campo: oral, escrito, léxico…) entre nuestros estudiantes.
· Pedir un taller sobre CLIL al profesor Ikeda (Universidad Sofía) (Marcela, Ana).

· Se solicita a los que no pudieron dar su opinión, que nos hagan saber sus preferencias. Para ello, pueden escribir a Mayuko o Angustias.

5. Tareas antes de la próxima reunión
· En las rúbricas, introducir los cambios necesarios y modificar la fecha de actualización. Se puede acceder a ellas aquí:
https://drive.google.com/drive/folders/1WRzD9_ECbJkqiikA0TotcQpPwRuCyC0W?usp=share_link

· Informar de las preferencias para siguientes trabajos.

6. Fecha de la próxima reunión
Marzo: 12 de mayo (reunión híbrida)


